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One of Kagoshima’s traditional crafts, “white Satsuma ware”
Branseramika Satsuma was established with the desire to let
more people know and become familiar with white Satsuma ware.
A father, a craftsman who has studied as a Satsuma ware painter,
and his daughter, who aims to create wearable Satsuma ware, are

creating a new type of “white Satsuma ware.”
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Born in Hachioji in 1936. Studied under Magobei Ishii and
learned “Edo Komon” techniques. After becoming independent,
he won many prizes including the Governor of Tokyo Award and
the Minister of International Trade and Industry Award at
dyeing contests for his original and creative kimono creations.
Today, he continues to follow traditional dyeing techniques
centering on woodblock and stencil dyeing, while always taking
on new challenges.

https:/fujimotosen.jimdofree.com/
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A compilation of the popular content
"Floriography of 24 Sekki in Japan"

YY) ZR/NTER—IHD,
HEXAAVBISATDHHE
L3 —MTY.

g 5 @ >

S

Binx B

Bir ®s

¥ w3

=0z LS

S LS

il ? E N

~ 3 e

CE

=3 Sy

A

3 Q ~

PR (A
F-EEOWEBN—Y B 0 LD S S EHIZRELT. $EAS
AGAVFYY, (THEGEOE S . & = ELTOSOMERE, BAX
# Exron—f krgpr S 31 B E KD WTE<OEEDBZE
FADTEN S ENDRT FHIHIR i? SRS BRFEANTOROTOED
Bettlic, BAOTHIGHSES DB Wit BEHTESRL TEE

= = i

B

=

3

s

3

from the website "Hanagoto" by Daii-
chi Engei. This book introduces the 24
seasonal subdivisions of Japan (Sekki),

and seasonal flowers, along with flower

language. It features beautiful copper-
plate prints filled with flowers, created
by Tamae Mizukami. A book you'll want
to give to someone. Bilingual edition

with Japanese and English.
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Rinko Kimino, a prolific writer on
Japanese culture, explores "Wazak-
ka" as traditional crafts and every-
day items. She also introduces “Sat-
suma buttons” crafted from Satsuma
ware. While the book is primarily in
English, it is also enjoyable for Japa-

nese readers.
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Photographers Katsuhiko Mizuno and
Hidehiko Mizuno have been capturing

the landscapes, gardens, and buildings
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of Kyoto throughout the changing sea-
sons. Their photo book "AUTUMN FO-
LIAGE of KYOTO" introduces 133
spots, from famous landmarks to less-
er-known spots, making it a must-have
Jfor anyone wanting to visit Kyoto in the
autumn. Bilingual edition with Japa-

nese and English.
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Shiba district in Tokyo is a place where you
can still feel the wind of Edo-era. Shiba Park
Hotel is a good old hotel that has weaved its
way through time in harmony with the
traditions and culture of this area. Shiba Park
Hotel is also a library hotel with a diverse
collection of books. We hold an exhibition
called “Tale of Artisans” which tell stories of
traditions (tales) that they have developed and
nurtured. The exhibition has different themes
for each season and it has a focus on
Japanese culture and is displayed with books.
We welcome our guests from our heart with
Japanese warm hospitality for all four
seasons so that our guests can have such a
sustainable experience that “history and
culture are spun through the ages, leading to
a better and richer tomorrow.”
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As the signs of autumn begin to appear

and the trees start to turn vibrant shades.

In the tale of artisans Vol .16

with the theme of “Somaru,”

we introduce two traditional crafts,

“White Satsuma ware,” which vivid colors

shine against a pure white base, and
“Hand-inserted stencil dyeing,” which unfolds

a world of hues reminiscent of autumn’s splendor.

Please enjoy yourself as long as time permits.
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As the saying goes, “Western dyeing, Eastern komon,” stencil
dyeing is considered a representative dyeing technique of the
Edo period and there are various techniques. For example,
the traditional craft of “Edo Komon” is dyed using a single
piece of pattern paper called Ise-katagami, which is carved
out of several dozen centimeters of Ise washi paper. In
hand-inserted stencil dyeing, the fabric is dipped in dye-proof
paste using this Ise-katagami and then dyed by applying
colors with a small brush. It is almost the same technique as
Ryukyu Bingata, a generic name for Okinawan dyeing, but it
is characterized by stylish colors and patterns that capture
the taste of the Edo period.
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Satsuma ware can be roughly classified into “white Satsuma”
and “black Satsuma” based on differences in characteristics.
Black type of Satsuma ware, which is both simple and sturdy, has
been loved by the common people as daily necessities, while white
type of Satsuma ware was fired in the caln kilns of Tateno-style
and Naeshirogawa-style, and was the exclusive pottery of the
clan and Shimazu family. The transparent, shiny pale yellow
color, fine cracks covering the surface and the gold coloring, as
well as the delicate and sophisticated techniques, such as carving
elegant patterns with a small knife, are also striking features.
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